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TACTPOHIMIYHUI KOJI B IAPEMIMHOMY ®OH/II
AHI'VIIMCBKOI TA VKPAIHCBKOI MOB

Anorania. CTarTio OPUCBAYEHO AOCIIKEHHIO HapeMiit
AHTIIIACHKOT Ta YKpaiHChKOT MOBH SIK 3acO0iB Bi0OpakeH-
HSl TaCTPOHOMIYHOTO KOXLYy KyJbTYpH. Y CTaTTi HaJaeThCs
BU3HAYCHHS TOHATTS «KOJ KYJIBTYPH» Ta XapaKTepH3YEThCS
racTPOHOMIUHHHI KOZI KyIbTypH. KittodoBa yBara nmpuainseTses
B CTaTTi HOPIBHSUIBHOMY aHaNi3y aHIIIHCHKUX Ta YKPAiHCHKUX
racTPOHOMIYHHX MapeMiil sk 3aco0iB BiTOOpaXkeHHsT 0coOH-
BOCTEH XapakTepy, MCHTAJITETY, HalllOHAJbHUX pUC OpHUTaH-
1iB 1 yKpaiHIiB.

TlopiBHSJIBHUI aHaIi3 MapeMiiHUX OJWHHIIL AHITIHCHKOT
Ta yKpaiHChKOI MOB JJO3BOJIUB BCTQHOBHTH, II0 B 000X MOBax
iCHy€ 3HauHa KUIbKICTH mapemii i3 sexcemoro «bread (loaf)»,
«xi6y. Xo4a X0 € OJIHUM i3 OCHOBHHUX MPOJYKTIB XapuyBaHHS
HE TIIBKU YKPAiHCBKOT, ane i OpUTaHCHKOI Hallil, B yKPaiHChKil
MOBI iICHY€ 3Ha4YHO OLibIIe MapeMiiHUX OAWHHIIB i3 IIUM CEeMaH-
TUYHUM KOMITOHEHTOM. L] BKkasye Ha JIt000B yKpaiHIIiB 10 XJIi-
6a Ta x1160poOCHKOI Mmpani. AHaII3 CeMaHTUYHUX OCOOINBOC-
Tel YKpaiHCHKUX MapeMil i3 IEKCEMOIO «x7i6%» JT03BOJIHB TAKOXK
3’sicyBaTH, IO Iei MPOAYKT XapayBaHHS acOLIIOETHCS B yKpa-
THI{B 13 TOCTHHHICTIO Ta JOCTAaTKOM. BHBUYEHHS aHNTHCHKHX
racTPOHOMIYHMX OJIMHUIG i3 BKA3aHUM KOMIIOHEHTOM CBITIHTH
PO TOCTUHHICTD 1 YEMHICTh MPEICTABHUKIB OPUTAHCHKOT HaIlil
HEePEBaXXHO CTOCOBHO 3BaHUX rocreif. Ilapemii Ha mo3HaueH-
Hs HALIOHAJIFHHUX TPOIYKTIB XapuyBaHHS Ta CTpaB OpPHTAHIIB
Ta yKpaiHLiB BKa3ylOTh HAa TacTPOHOMIYHI NPHCTPACTI Ta BIIO-
JI0OAaHHS PE/ICTaBHUKIB 3a3HAYEHUX CITIIBHOT.

AHTDIINCHKI Ta YKpalHChKI MapeMiiiHi OJUHMII Ha TO3Ha-
YeHHS BOAM BKAa3ylOTb Ha YCBIIOMJCHHS ii meplIopsaHOi
3HAYYIIOCTI B XKHUTTI JIFOACTBA SIK OPUTAHISIMH, TaK 1 yKpa-
fHIsAME. | B yKpaiHCBKIiH, 1 B OpUTAHCHKIH JIIHTBOKYJIBTypax
iCHye 3HauHa KiNbKICTb MapeMiMHUX OJMHULL, B SIKUX BOAA
TOPIBHIOETBCS 13 YACOM, JKUTTSM, YKUTTEBUMH OOCTaBHHA-
MH Ta JIOCBIJIOM JIFOIMHH. YKpATHCBKI mapemii i3 JIeKCeMOor
«BOJIa» BUKOPHCTOBYIOTHCSI TaKOX JUIS HaJaHHS MMO3UTHBHUX
1 HEraTUBHUX XapaKTEPHCTHK JIIOIUHU.

AHaui3 aHDTHCHKUX MapeMidHUX OJAMHUIb 13 OIMHUIL-
MU Ha MO3HAYECHHsI COMPTHHUX HAMOIB FOBOPUTH MPO CTPHMa-
HICTB 11i€] Hallii Ta Bi/ICYTHICTh 3JI0BXKUBAHHS HEIO AJIKOTOJIIO.
VYkpaiHcbka K Hallisl HaBIAaKU MpeicTaBieHa B i1 MpUCIIB X
Ta MpUKa3Kax sK Taka, 10 He 1o30aBiieHa JI000Bi 10 TOpLIKK
Ta IHIIUX CIIUPTHHX HAmoiB. Y 3B’S3Ky 3 UM B YKPaiHCHKO-
My napeMiiiHoMy (oHI iCHy€e 3Ha4YHa KUIbKICTh OJUHUIIb, 1110
3aCyDKYIOTh MUSLTBO Ta HOTO HACIIIKH.

KirouoBi cjioBa: OpuraHIili, TaCTpOHOMIYHHIN KO/, HAIIIO-
HaJIbHI PUCH, MEHTAJIITET, apeMii, yKkpaiHi.

IlocranoBka npod;emu B 3arajibHOMY BULISIAL Ta ii 3B’1-
30K 3 BAKJAMBHMH HAYKOBHMH Ta NPAKTHYHHMH 32BIAHHSIMH.
[lapewmii 3aB11 MpUBEpTAITH yBAary MOBO3HABLIIB, OCKLIBKH L1i O1HU-
HAILI MOBH € HEBHYEPITHNM JUKEPENOM 3HAHHS TPO CBIT, JOMHY
Ta JIOACHKI CTiMbHOTH. Yepe3 (ONbKIOpHE TOXOMKEHHS Hapemii

BBAKAIOTh TAKOXK 3ac00aMM peanizamii pisHUX KOfiB KyIBTYpH
[muB., Harp., 1,c 22;2,c. 48] QHAMI3 AKUX MOKE HATATH pi3-
HOMAHITHI 3HAHHS TIPO Ty YW iHLIY JIIHFBOKyJ'ILTypHy CITIBHOTY
Ta 0COOTUBOCTI CIIPUIHATTSA HEIO CBITY, OCKLIBKH came (bonLKnop
€ dopmoto icHyBaHHS i HAPOAHOI KyABTYpH, TPAIULil, 3BUUOK,
BI07100aHb TOLLIO.

AHani3 ocTaHHix JocaiTkens i mydaikauiii 3 nanoi Temmu,
BHOKpPEM/IeHHS] HeBU/IiTeHHX paHillle YacTHH 3arajbHoi mpo-
OieMH, KOTpUM mnpHcBsiuyeThest crarTs. [lompu HasBHiCTH
3HAYHOI KINBKOCTI JOCTIIKeHb PISHOMAHITHHX KOHIB KYIBTYpH
Ta 3ac00iB iX BTITEHHS Y MOBI Ta MOBIEHHI [1uB., Hamp., |- 7] e
JoTerep BmcmiMM € TPYHTOBHI JI0CIi/DKCHHS raCTpOHOMltmoro
KOJy, aKTyalli30BaHOTO 30KpeMa B MApeMiHHUX OfMHUILAX aHTITil-
CBKOT Ta YKpaiHChKOi MOB. AHai3 TOXIOHMX OJMHMIb HE TUIBKH
J03BONUTH BUABHTH TaCTPOHOMIYHI BIOJOOAHHS MpEACTaBHN-
KiB PI3HUX Haid, aje # HamacTh YSIBNEHHS PO OCOOMHMBOCTI X
XapakTepy, MEHTaNiTeTy, ixioetHiuni puc. Llei pakt i Bu3Hadae
aKTyaJbHICTh HAyKOBOI PO3BIIKH, a i MeTa TONArae y BH3HA-
YeHHI Ta HaJaHH] XapaKTEePUCTHKU MOHATTAM «KYIBTYPHHH KOL»,
«racTpOHOMIYHHIL KOJI», aHAIi31 TACTPOHOMIYHKX MapeMiii aHTiii-
CbKOT Ta YKPATHCHKOI MOB.

Bukaag ocHoBHOro Martepiaiy 0CTIKeHHSI 3 MOBHUM
00IPYHTYBAHHSM OTpHMAaHUX pe3yabTatiB. Y mpamsix /. b. ['yr-
xoBa Ta M. JI. Kosmoga [3], B. B. Kpacuux [4; 5], B. H. Temnis [6],
C. M. Toncroit [7] kynsTypHHUit Kofi pO3IIANAETHCA K 3HAKOBA Pea-
Ti3aIlis APXETHUTIB CBIIOMOCTI. APXETHIIN SBSIOTH COOOK0 YHiBEp-
CallbHi BPOUKEHI ICUXIUHI CTPYKTYPH, JAMCTIO3HIIIT, [0 BU3HAYAKOTH
3MICT KONEKTHBHOTO HECBIZOMOTO, PO3MI3HAIOTECA Ta BHABIIOTHCS
y IyMKax, VABICHHAX, CHAX, MisX iHAMBImiB [8, c.14]. Apxerwm,
30epiratodrch y hOpMi KONEKTHBHOTO HECBIIOMOTO, € PE3YIHTATOM
0araToBiKOBOTO JIOCBily HANIMX MpAIIypiB. ApXETHIH BH3HAYA-
IOTh HE KOHKPETHI ysBJCHHS, 00pasH 4u il JIOIUHH, @ BPO/LKEHI
3aralbHi HACTAHOBH, 110 IETEPMIHYIOTb ii IOBEHKY, KUTTEisTb-
HiCTh, peakiyii. Taki HACTAHOBH 3M00YBAIOTH KOHKPETHY, B TOMY
yrcni i 00pasHy (popMy B MeKax MEBHOTO €THOKYIBTYPHOTO Cepe-
JOBHIIA TA MOKYTb BUPKATUCS B MPOAYKTAX TBOPUOI AisIBHOCTI
y SKOCTI THIIOBUX TIEPCOHAKIB CBAIICHHNX THCaHb, Mi()iB, Ka30K,
3arajok, IPUCIIIB’ 1B, MPUKA30K TOLIO. 3MICTOBY XapaKTEPHCTHKY Li
npao0dpasy OTPUMYIOTH JHIIE TOM], KoM BOHU TPOHUKAIOTH Y CBi-
JIOMICTh Ta HANOBHIOKOTHCS MATEpiajioM HalliOHATBHO CBIIOMOTO
JOCBiJTy IIPE/ICTABHAKIB TIEBHOT JIIHTBOKYIBTYPH.

Komn kymsTypu BupakaioTh Habip KyTBTYPHHX apXETHIIB, IO
XapaKTepI3yIoTh INeHTHYHICTS THTBOKYIsTYpH. Ha mymxy B. B. Kpac-
HIX, KOl KYJIBTYPH € «CITKOION, SIKY Ky/IBTypa «HaKU/ae» Ha HABKOHU-
IIHIO JiHCHICTD, UIEHYIOUH, KATETOPU3YIOUH, CTPYKTYPYIOUH Ta OLi-
HIotouH i [ 5, ¢. 146]. Omke Kozt KyIbTYpH CIIBBITHOCATBCS 3 1ABHIMI
ApXETHIIOBUMH YBICHHAMHU JIONUHY 1, BIAcHe, «KomyroThy iX. Bomn
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€ YHIBEpCATBHUMH 33 CBOEIO MPHPOJION0, HAMH BOJOZIE OyIb-sIKuit
1H/1MBIJ1. BBAKAETBCS, 10 KOTM KyJIBTYPH CIIBBIIHOCSThCS, HACAMITE-
pex, i3 THMH apXETHITHAMH YABIICHHAMH, B AKUX 3(iKCOBAH] «HATBHI»
VSBJICHHS JTEOIMHH PO ceOe Ta BCeCBiT [4, ¢. 6].

B. H. Tenist BBaskae, 1m0 Ko Ky/IbTypH — € BIACHE TAKCOHOMIiY-
HUM cyOcTparoM ii TekctiB. Llei cyOcTpar sBiste codor0 CyKyIHICTh
OKY/BTYPEHHX YSIBICHD TPO KapTHHY CBITY Ti€l M HILIOI JHIBO-
KynsTypH — 1i 00’ekTax, apredakrtax, sBUIIAX 1 NPUTAMAHHHX iM
TPOCTOPOBO-YACOBUX Ta SKICHO-KiMbKiCHUX BuMipiB [6, c. 32].
YTBOPIOOUHICH, KO 3IHCHIOIOTH CBOT DYHKILI Y KYIBTYPI.

Skmo 3a BEXiTHE TONOKEHHS OpaTd Te, MO KOAU KYIBTYPH
€ CHCTEMOI0 3HAKIB (3HAKOBHX TiNl) MATEPiaIbHOTO Ta TYXOBHOTO
CBITY, 1[0 CTATH HOCIIMH KYJBTYPHUX CMUCTIB [3, ¢. 146], T0 cam
K07l TIOCTAa€ BTOPHHHUM BUKOPUCTAHHSM 3HAKiB, SIKI MAIOTh BIKE
3aKpinieHe 3a co00l MepBuHHE 3HaueHHs. [Ipuposa mepBHHHKX
3HAKIB PO3MOALIAETHCS Ha TIPUPOJHI 00’ EKTH (TBAPHHHHUI, POCTHH-
HuUlt Kou), peyi (peaMeTHHUi Kox), i (aKIioHATbHHI KOJT) Ta iHII
TIPOSIBHL JIIHCHOCTI (KOMBOPOBI, 3BYKOBI, CMAKOBI TOIIO). 3ac00aMu
aKTyanmi3amii KyJIbTypHHX KOMIB MOCTAIOTh HE TLTBKH TPEIMETH,
00’ekTH JiiicHOCTI, apTedakTu, ame i ONMHUII MOBHOTO KOMY,
30KpeMa Hapemii.

KynbrypHi komn ikcyloThes B mapeMiiHUX OJMHHMUAX, SKi
TIOPSLJT 13 OJIMHHUIIAMH THITHX CEMIOTHYHMX CHCTEM, BITITPAKOTh PO~
BIIHY POITb y PETPaHCIISILi Ta aKTyami3alii KOJIEKTUBHOTO J0CBiITY
JHTBOKYIBTY, IO XapaKTepH3yIOTh iX iTeHTHYHICTS. Bimobpaka-
09U y CBOIll CEMAHTHII ()PAarMEHTH KYJIBTYPOJNOTIIHOTO XapaKTepy,
i OJMHHII CIYTIYIOTh JUKEpEeNnoM iHGopmauii mpo ocoOmiBoCTi
MEHTAJITETy Ti€i UM iHIIOi HAi.

Bynb-sikuil KynsTypHUI KO 3ajia€ 3MICT, CHCTEMY CHMBOIB,
JICKOlyBaHHsI Ta PO3MUPYBAHHS KUX BiAOYBAETHCS MITAXOM aHa-
T3y, THTEPIpETAIlii 3MICTy Ta CHMBOIIB KOJy, BTUICHHX 30KpeMa
B TIapeMiiHuX OmuHAIIX. KOHIEHCYHOUH MOCBI MOKOiHb, Mape-
MiifHI OJIMHUIN MOCTAIOTh HAMMOTYKHIIIMME 3ac00aMH JEKOMy-
BAHHA 3MICTiB, II0 BM3HAYAKOTh OCOONMBOCTI iCHYBAHHSA, CBITO-
CTIPUIHATTS, HALlIOHANbHI LIIHHOCTI, KyABTYPHI KOf Ti€i 4 1HIIO]
Harii [9, ¢. 519].

[actpoHoMiuHHiT Kol BKa3ye Ha yABIEHHS TPO iKYy, Hamoi, ix
po3MaiTTd, 0coONMMBOCTI 3/00YTTS, BUKOPUCTAHHS, IPUTOTYBAHHS,
TpajWIii BXMBAHHA, PISHOMAHITHI Tpame3u, TACTPOHOMIUHI TIPH-
CTpacTi Ta yIon00aHHs, Ky;IbTYpy XapdyBaHHS MPeJICTABHUKIB TEB-
HOi JIIHTBOKYIBTYPHOI CILTBHOTH. 3ac00aMi akKTyawi3alii Takux
YABNEHb TIOCTAI0Th TaCTPOHOMIYUHI MapeMiiHi OfMHALL.

Yapnenns mpo Ty, ii po3maitTs, 0co0nuBoCTi 3100yTTS, BUKO-
PUCTaHHS, MPUTOTYBAHHS, TPAIMIIl BKUBAHHA, TaCTPOHOMIUHI
TpUCTPacTi Ta yMono0aHHs, KYNBTypy XapdyBaHHs (ikcyBaimcs
TEONWHOK HANPI3HOMAHITHIIIAMI CIIOCO0AMH TPOTATOM  BCi€i
ictopii PO3BHTKY moJIchKol mwBii3awil. xa Binirpasana ocobmBy
poib y 6yzu, -SIKii1 JIHTBOKYJIBTY I, CTAI04H meHTH(bmaTopOM ii cBo-
€pII[HOCT1 Ta camoOyTHoCTi. CTaBneHHs 10 Tk 1 forenep Biirpae
poIb YHIBEpCANbHOrO CHOCOOY OLIHIOBAHHA Ta PO3YMIHHS pHC
Ta IKOCTEH, MEHTATITETY TPEJCTABHIKIB Pi3HUX JIHTBOKYIBTY.

[actpoHoMiuHi napeMii cTAaHOBNATH 3HAYHWI IAp HapeMmii-
HOTO (hOH/TY SIK aHTTINHCHKO, TaK YKpaiHChKOi MOB. B aHTmifchKiil
MOBI Ha ChOTOTHIITHIN JIEHb HAPAXOBYETHCA OLTBIIE CEMHCOT TPH-
cliB’iB 1 NpHKa30K 1po iy, T Croco0iB MPUTOTYBAHHA Ta BHKO-
pHCTaHHS, B TOH Yac SIK KiTbKICTh TAKMX OXMHHLb B YKPAiHCHKIM
Ta pociiichKiii MOBaX € Maiike BIBiui OLIBLION.

Bemyka KiibKiCTbh aHTMIHCHKEX Ta YKPAiHCHKUX MapeMiil Mae
y cBoemy ckrmaji nekcemy bread (loaf), xzi6. STk omuH i3 OCHOBHEX
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TIPOYKTIB XapuyBaHHs 0ararb0ox HAPOJiB, X110 BBAXKAETCS JKEpe-
JIOM JKUTTS JIOAUHH, CHMBOJIOM 1 Tpy/ia, Ha 10 BKa3YIOTh HACTYITHI
AHITIHCHKI i yKpaiHCBKi TPUCIIB’S Ta mpukasku: one can't live
without his bread; they that have no other meal, bread and butter
are glad to eat; good bread with fresh butter, the greatest of feasts;
to know on which side one’s bread is buttered; don’t quarrel with
your bread and butter; bread is the staff of life; to make one’s bread;
puba e X6, cumuti He OyOeut; MIUH Meie 600010, d YOT0GIK JCUse
idoro; Oe3 xniba i 110006 eute; KOJNCHOMY X0 He 2ipKutl, Koau X7,
moai i po3ym; K ypooums dcumo, mo 6cim 6yde cumo,; x1io — Hao
ycielo Dicero naw, K € x1iba Kpaii, mo i 6 x1igi pail, a Kk X1i0a Hi
Kycka, max i 8 2opHuyi Hyovea, xmo 6e3 dina, moti be3 xniva, puda
— 6004, #2004 — Mpaga, a X6 — ycbomy 201084, He3 cori, e3 Xioa
— HeMae 0010y, epyuKa — MUHYWIKA, a X1i0 KOXCHUIL OeHb.

X710 BBaka€ThCs HALIOHATLHUM MPOIYKTOM YKpaiHH, ciM-
BOJIOM ii pojttodoi Ta OaronatHoi 3emiti. YkpaiHili maHyrTh XJ1i0,
Ha 110 BKA3yFOTh HACTYITHI TApEMIiifH OMHHUII: Y X1i00poba pyKu
YopHi, 3ame X1i0 OLwll; HaulcMayuHiwull X1i0 6i0 c6020 MO307A;
3 Heba X1i0 He naoae; Ak OyOeui paro opams, mo He Hyoeus Hidy-
8amb,; 000 UXA He 3HAMb, Mpeda ciamb i opamy, Xmo cie ma sie,
Mot He OIOHIE, AKA 3eMs, MaKuil i X1i0; eHitl cyxutl — Xaio nycmuil,
citl 03uMe 8 nopy, Mamume x1ioa 2opy; mpeda 3Hamb, KO JHcamv,
80 K010Cy 00 KOI0CY He Yymil Ui 2010CY.

YkpaiHili 3Hal0Th 0arato penentiB mpUroTyBanHHs xmioa. Kinp-
KIiCTb YKpAiHCHKIH MapeMii i3 TEKCeMOT0 «XJ1i0» € 3HAIHO OTBII0I0
y TOPIBHSHHI i3 aHTTikichknMA i3 iekcemamu bread Ta loaf. Piswo-
MAHITHI BH/M X1i0a Ta Xmi000yIO4Hi BUPOOM MArOTh CBOT Ha3BH,
SKI 9aCTO BUKOPUCTOBYIOTHCS Y TIPHCIIB SX Ta MPUKA3KaX YKpaiH-
WiB: dcumHill x1i6 — 0idie nupie; aimom caxuu-makuii Oyp sHeyp,
a xniba Oyxaneys — mo 1 cumuii Y0n08iK, NUPo2U He 6opoell; He
20PHA Xama 8Y21AMU, A 2aPHA NUPOAML, Oe nupie i3 epubamu, mam
i mu 3 pykamu, 3’iswiu kanay, bepucs 3108 0o xniva; He 01a 1 puys
RATAHUYSA, HCUMHIL X100 nueHuyHoMy Kanauesi 0i0; obitidembcs
Benuxoens 0e3 epeuanoi nacku, 3a6xcou € ideys Ha 20mosutl Xi-
feyb, Koy He cmane Xaioa, mo epinku 2pitl; mam nyouixa — civm oyut
Ha nie OyoauKa, abo mos Oyuid 60po2 Yinoeo Knuua?

Xni6 Ta x1i000y;04HI BUPOOM TpajMILiiiHO OYIM TPOIYKTOM
TOpriBAi Ta 00MiHy B YKpaiHi, 30Kpema: niemu tiomy kaiaui, a 6in
mobi nanmi; mpeba x1iy Hanekmu, Ha 6azap 11020 ecmu. Ykpa-
iHIII [AHYKOTh Ta THOOMATH CBIM X110, POIUHY, JiM, KpaiHy, Ha 1[0
BKa3yI0Th HACTYIIHI YKPATHCHKI IPUCIIB’S: Oe X1i0-CLtb-Kauia, mam
POOUHG Ma QoMiBKA Hawa,; Kpawje icmuy X1io 3 600010, HidC Jcumu
YYIHICUHOIO; HCUINO M APUYA 8IYHO OYOe CHUMBCA.

Sk cBimuATH yKpaiHCBKI TapeMil 13 JeKceMor «xmily, meit
TIPOAYKT XapuyBaHHS ACOLIIOETHCS B YKPAiHUIB i3 TOCTHHHICTIO
Ta JIOCTATKOM: 5K X71i0a Kpai, mo i 6 Xuigi pail; JHcueemo: Xiio
HCYEMO, @ iHOOT wie 1l MPUCOTIEMo; Ko X1i0, modi i posym; 0yoe
Ha X116, 6yde il Ha 06i0. 3TIIHO 3 YKPATHCHKUM 3BUYAEM TOCTHHHO-
CTi KpYTTHH X710 i3 CLTBHIYKOKO TOCePerHI MiTHOCATh TOCTAM Ha
PYIIHAKY, TIPO TI0 HAEThCA Y HACTYITHOMY YKPAiHCHKOMY IPUCIIB i
de X1i0 — clitb, MaM 20CHAM PYWHUK | HOCIITb.

Jlesiki ykpaiHchKi mpofyKTH Ta cTpasu € 00psinoBiuMu. Hampu-
KJIaJ1, NANSHHUIS BBAKAETHCS YKPAIHIIMA CUMBOJIOM IACTS 1 OMa-
TOTOTYYH4sl POAMHH i 0CEIi, 3HAKOM MPUXHIBHOCTI Ta TOCTHHHOCTI.
3 mansHuIer B YkpaiHi 0 TIBYMHM HILTH CBATATHCS, TOBOPSYH
TIPH TIbOMY: «y Hac narsuuys — y Bac eapua diuys, y Bac mosap —
y Hac kyneyvy. ['apOy3a TaBayTd TIPH BiIMOBI OIPYKUTHCS 3 TAPyO-
KOM, OT’KE B YKpaiHCBKIH MOBI iCHYIOTh Taki BUpAsH: «nioHecmi
2apysay, «eodysamu 2apOysamuy. Kapapai, sk CHMBOI J10CTaTKy
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if macts, OyB OKPacoko BECUTLHOTO CTONY. ICHYBAO TaKOX MOBIp’4,
1[0 BJIANIO CIIEYEHHUIT KOpOBaii puHEece MOJOMM IACTA, TPICHYTHii
BIIY€ PO3MYYCHH,  IOKPYUEHHI — 31y JI0ITIO.

V OpuTaHmiB iCHYe JHIIE NEKiNbKa OIMHHIb 13 JTEKCEMOIO
bread, sika Bkasye Ha rocTHHHICTH Ta gocTatok: @ happy man has
bread buttered on both sides — 3a6e3neuena no0una € waciugoro,
to eat somebody 5 bread and salt — 6ymu uuivocs eocmem. bpuran-
CbKa Hallisl 3aranoM BBAXKA€ThCS TAKOK TOCTHHHOIO Ta YEMHOIO, 10
eKCILTIKOBAHO HACTYITHUMH aHIiHChKIMU Bipasamit: break bread
with somebody — po3oinumu 3 kumocs xnio, cast ones bread upon
waters — pobumu 0o0po He uexaiouu Ha noOsKy; to write bread-and-
butter letter — nucamu aucma-noosxy 3a 2ocmunnicmo. Ipote Opu-
TaHIIi Pajii JIIe 3BaHAM TOCTSIM Ta I0CHTH HETATHBHO Ta TTiI03P1I0
CTABNATBHCSA 10 BUMALKOBHX 3yCTpiuei, 3ampolieHp, 00iiB.

Ixa y Benmkiit Bpuranii npumaitvui 10 XVII ctonitrs He Gyra
JOCHTh pi3HOMaHiTHOM. [IpocTa rapHa KyXHs — 0Cb y YOMY Bi-
YyBaBCA MYPUTAHCHKMIT AyX i€l Kpainn. 30Kpema, iketo aHmmiii-
1B OyIa IomKa, JUis IPUTOTYBAHHS SKOT BOHH BUKOPHCTOBYBAJIN
OopormHo. AHIMIHAII MOOWIHA iCTH Ta TOTYBATH IOIIKY, CaMe TOMY
B QHTIIHCHKIi MOBI iICHYIOTh Taki mapemiiini oxuHuIi, AK: t00 many
cooks spoil the broth; every cooks praises his own broth; it’s the same
old broth for dinner, only made a bit thinner. Kapromio 6y:10 3age-
3eHo Brepuie B [pnannito mame y 1586 poui, i mume yepes 1'st-
JIECAT POKIB 1IeH IPOJYKT CTaB NMOMMPEHNM Ha Teputopii Bemukoi
Bpuranii. Hiui kKapTomig € HaiiBaKMBIITIM KOMIIOHEHTOM TEHHOT
Tpame3n OpuTaHIiB. BBakaeThes, 110 B CEpPETHBOMY 3 PiK aHTIi-
€1 3’{1ae Omu3bKo BOXCOT Kinorpamis kaprori [ 10, ¢. 36]. IIpote
B aHIIHCHKIH MOBI icHYe HebaraTo BUPa3iB 13 BiANOBIIHOIO JeKce-
MOI0, MOKIIIIBO TOMY, I1I0 KapTOILITS BCE 3K TaKH He OyIia CTIOKOHBIY-
HUM TIPOJIYKTOM XapuyBaHHs OpuTaHuiB: small potatoes — nesnauni
Jioou;, quite the potato — axpaz me, wo nompiono. Homigopu 6ymo
3aBE3€HO 710 Kpainm e B cepeuti X VII cTomiTTs.

Onnieto i3 HAHOLMBIT YMIOONEHNX YKPAiHCHKUX CTPaB € Oopi,
KU BBAKAETHCS TAKOXK HAHOLTBII MOUTMPEHOI0 MIEPIIOKD CTPABOIO
B VkpaiHi #f gotemep. YHikanbHi cMakoBi skocTi Ooputy 3po0uin
1i0ro BiTOMHM Y BCHOMY CBITi. YKpaiHLi ToTyioTh O0pI i3 M’scoM,
rpudamu, KoBOAcoro, tojiatoun cMetany. [lichuit Gopi i3 rpudamu
3aMPABIAIOTH OJIEI0 3 YACHUKOM, & JI0 OOpII ONAI0Th AMITYIIKH,
TIOMUTI OMi€I0 3 YacCHUKOM. B ykpaiHChkoMy mapemiitHOMY (oHMi
iCHY€ 0CTaTHS KiNBKICTb OJIMHUIIb, Y AKX BiI3HAYAETHCS THOOOB
YKpAIHIIiB 10 0PIy Ta HIMX TPAIUIIHHEX CTPaB: HOpLy —yCbOMy
201084, w0 00 4020, a Hopwi 0o xniba; 0o bopujy naw, a 0o m'aca
cam; bopuy ma kawia — ixea Hawia, 000pull GOpWUK, ma Manuli 8 Hac
2opuyux; 0yde 6aoi 0i0 y bopuy, deutese m'sco — no2aruil Oopuy.

B mapemiiiHomy (ompi aHTIiHCHKOT Ta YKpaiHChKOT MOB iCHYE
3HAYHA KUTBKICTH 00pa3HIX OMHHUI i3 TEKCHYHIM KOMITOHCHTOM
«Bofay. Tak, HAPHKITA, BOAA TIOPIBHIOETECS Y 000X JHTBOKYIIb-
Typax i3 uacoM (as water into one s shoes — Heguacro (ebagicaro),
yac sk 600d, B4OPAUHLOL 800U He 0XCeHew, RPOTUny 600y Ha3ao
He 30epett); KUTTAM, KUTTEBUMH OOCTABMHAMH Ta JOCBiTOM
momunn (life is not all clear sailing in calm waters — scumms —
He chnokitine naasanna @ muxux gooax; 100 much water drowned
the miller — y nadnuwixy 6oou 1 mervhux nomonys; the scalded
dog fears cold water — obnixwiicy mor0Kom, dyeur Ha 800y; to go
through fire and water — npotimu 6ocons ma 600y). Ha BinMiny Bij
AHITHCHKUX, YKPATHCBKI Mapemii i3 IeKCeMOI0 «BOIa» BUKOPHCTO-
BYIOTBCS ISl HaJIaHHS XAPAKTEPUCTUK JHOIUHI, HOTO TOBEJIIHII,
HANPHUKIIALL: 8iH Y 0eCAmbOX 600aX MUumutl, 8ir npomu 600u niuee;
8iH be3 KiHys 600y 6apumb TOTIO.

Ha cboropnimHiii IeHb B YKpaiHChKii MOBI icHye Oe3miy mpu-
CIiB’1B 1 MPUKA30K, SKI BKA3yHOTh HA CTABNEHHS YKPATHIB JIO
TOPLIKH, 30KPEMA: 3 KO3AYbKUM 36UUACM, 1 T0Mb 20PLIKY 00 uaio;
niwna 20pinka no Heusomy, ik OpexHs no cely, 20PiIKa 3 Hie 8ATUMDb,
20pinouKa, Ak 0i6ouKa: nonpodyeut, mo wje cxoveul; adu 2opika
Oyna, mu i cyxapi noimo; 3 uyacoi 20pinku 2o10sa He 0onums. bea
TOpLIKK Ha YKpaiHi He 00X0HII0CA JKOIHE CBATO, KOLHA COLiaTbHO
3HAYYIA OIS, Ha 10 BKA3YIOTh HACTYIHI TTapeMiiiHi OfIMHALLL: Oe3
20PITKU AHI He 0ICeHUUICS, aHI He 8Mpell, 20PiTKY HORUIY, MOT00Y
bayunu — nopa 1 0000My. 3a YKPaTHCHKOI0 TPATHIIEI) BBAKANOCH,
1m0 Oyb-SKHii TiTHUN Xa3siH MOBHHEH MAaTH y CBOEMY XasfiCTBI
TOPINKY: noCmasuguiu mapinky, oatime no Yapyi eopinku; 2opinka
€CNb — XA3AIHY YeCb.

HaymipHa mo00B 10 Topiiki Ta MUSLTBO CYBOPO 3aCy/DKyBa-
7ocs YKpaiHIsMU, HA 1O BKA3ye BENMKA KiTBbKICTb MapeMiiiHuX
OIMHHIIb YKPATHCHKOT MOBH. YKpAiHIIl BBXKAIIH, 110 3OBKUBAHHS
TOPUTKOI0 MOKE MPH3BECTH 10 BTPATH 3IOPOB’S (eopitka — He
digka, 300p06'10 3100iliKa; 2opinka oOuHy 8 2pid 3aeede); PO3yMy
(6monus posym y eopinyi; eopinka oMy oui 3aciinund, 20piiou-
Ka-KyMa 36ede X04 K020 3 yMd, He WKoOd 20pIIKu 6Uunumo, a wkooa
PO3YMy HpONUMO20); HaaMipHOi OaNaKyqocCTi (copiiKy eunus, a A3u-
KoM 3aKycus); JIHOILIAM Ta NEAPCTBY (e tedapi 3iidymbcs, mam
BUHO | 20PITKA SHALOYMbCS, 20PiTKa 8 podomi — He noMiuKuK); 011l
HOCTI Ta 3MUMHIB (1aMKy Ha Jamyi HOULy, & wiae Ha 20piIKy 0epicy,
20pinKa Xy000y y bopeu 20Humy; numu 00 OHd — He dauumu 000pa);
CBApOK, OIHOK, po3naay y pOAMHHHEX CTOCYHKAaX (de uapka, mam
i capka;, Koio 20pinku He 00iidembcs Oe3 Oitiku; de 20pinka, mam
i CIb031; 20PINIKY HOMIOOUE — POOUHY 3HUWUG; XINO 20PITKY 11 €, MOl
HauinuLy dicinky 0 c); BCUTAKOMY JFOICHKOMY TOpro Ta 011l (eopinka
Minbku Oi0y wiykae, 20piika — 6cb020 006po2o 3100iiKa).

HeoOxifHO 3ayBaknTH, MO BAKOPHCTAHHS ATKOTONIO B OLTb-
IOCTI JIHTBOKY/BTYp CYNPOBOLKYETbCS TEBHUMH MPABHIAMI,
YMOBHOCTSIMH T 3a00poHaMu. | Xo4a B aHIMIHCBKIH MOBI, Ha Bij-
MiHY Bijl YKpaiHCBKOI, He iCHY€ TaKoi KUTBbKOCTI apeMiiHIX ofu-
HHIIb, O BKA3YIOTh HA HETaTWBHI HACTIIKM CIIOKHBAHHS AIKO-
TONBHIX HAMoiB, MPEACTABHUKM OpUTaHCHKOI Hamii BCe K Taku
HE 0OMIHATOTH IO TEMY, TPO MIO CBIMYATh X MapeMiiHi ONMHHUII:
«eat at pleasure, drink with measure» — «ixc 6gomio, nuii y Mipy»,
«drunken days have all their tomorrowy — «n snuii ckaye, a npoc-
Hyguitich — nayey; «When wine is in, wit is out» — «guno yeiiiuo,
DO3YM BULILI0B).

LlikaBum € Toii (axT, mo 3apa3, 3aBASKH MOMHUPEHIM B aHTIIO-
MOBHOMY CBITi BUMOTaM Ta TPaBMJIaM TOTITHYHO! KOPEKTHOCTI
1010 YHHKHEHHS BKHBAHHS JIEKCHYHMX OZIMHALLb, SKi MOXYTb JHC-
KpuUMiHyBaTH a00 00pasuTH MOAUHY BiIHOCHO if BiKY, CTaTi, po3y-
MOBO-(hi3MYHUX 0COONMBOCTEH, PacoBOi MPHHAIEKHOCTI, 30BHIII-
HOCTI, COLIabHOTO CTATyCY, )i3MYHOTO CTaHy TOILO, B AHITIHCHKI
MOBI 3aMiCTh JIEKCHYHOT ofuHuIi «drunky moyami BUKOPHCTOBY-
Baty croBocmonydenns «tired and emotional» [11, ¢.18].

Omxe, mapemii € 3acobamu aKTyami3anii KyIsTYpPHHEX KOJIiB,
y SIKUX BiIOWBAETHCS CHCTEMA MIHHOCTEH, TPAIHIIiH, iHHICHAX
HACTAHOB, OCOONMMBOCTEH CBITOOAUEHHS Ta CBITOCHPHHHATTS
neBHOi Hauii, MiHrBOKyAbTYpHOI crimbHOTH. Komu Kymbrypn
€ CHCTEMOI0 3HAKiB MaTepiaibHOro Ta IyXOBHOTO CBITY, 34 JI0MO-
MOTOI0 SIKHX 3IIHCHIOETBCS KaTeropusais Ta KOHLENTyani3a-
1isl HABKOJIMIIHBOT JiificHocTi. [lapemiiini onuHuIi € 3acobamu
BTOPUHHOI CEMIOTHYHOI CHCTEMH, 32 TOTIOMOTOI0 SKHX BiI0Y-
BA€ETHCA 00’ €KTUBI3AIIIS KOMIB KYIBTYpH. AHIIINCHKI Ta YKpaiH-
CbKi TaCTPOHOMIYHI MapeMii He TIMbKM HaJalTh YABIEHHS MPO
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TacTPOHOMIUHI BMOZ0OAHHS, 0COOMMBOCTI 3/00YTTA, MPHUTOTY-
BaHHS, TPAJHULIi BKUBAHHA Ta KYIbTYPY XapudyBaHHS MpEACTaB-
HUKIB YKpaiHChKOT Ta OpHTaHCBKOi Hawidl, ane il mpo ix pucu
Ta AKOCTi, 0COOMUBOCTI CBITOCIPUHHATTS Ta MEHTATITETY, KYIlb-
TypY Ta Tpajuii.
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Kamyshova T. Gastronymic code in the paroemia fund
of the English and Ukrainian languages

Summary. The article is devoted to the research of the par-
oemia of the English and Ukrainian languages as a means
of reflecting the gastronomic code of culture. The definition
of the «code of culture» is given in the article and the gas-
tronomic code of culture is characterized in it. Comparative
analysis of English and Ukrainian gastronomic paroemias
as means of reflecting of the national features and mentality
of representatives of the British and Ukrainian nations is also
carried out in the article.

Comparative analysis of English and Ukrainian paroe-
mias revealed that a significant number of such units with
the lexeme «bread (loaf)» exist in the English and Ukraini-
an languages. Although bread is one of the main food of both
nations, paroemias with the abovementioned lexeme is more
numerous in the Ukrainian language. This fact confirms love
of Ukrainian nation for bread and agriculture. Semantic fea-
tures of Ukrainian paroemias with the lexeme «bread» show,
that it is associated with hospitality and prosperity by Ukrain-
ian people. The study of English gastronomic paroemias
with the component «bread» indicates the fact of hospitality
and courtesy of the British nation towards invited guests. The
analysis of paroemias with components designating national
food and dishes of British and Ukrainian people reveal their
gastronomic preferences.

English and Ukrainian paroemias with the lexeme «water»
reveal the awareness of its great importance for human life by
both nations. Semantic analysis of English and Ukrainian par-
oemias with the abovementioned lexeme shows that water is
compared with time, life, life circumstances and human expe-
rience in them. Ukrainian paremias with the lexeme «water»
are also means of giving of positive and negative characteris-
tics to people.

Analysis of British paroemias with units designating alco-
holic drinks shows the fact of restraint and absence of alcohol
abuse by the nation. Ukrainian nation is represented in its prov-
erbs and sayings as one that like gorilka and other alcoholic
drinks. That is why a significant number of such Ukrainian par-
oemias condemn drunkenness and its consequences.

Key words: British, gastronomic code, national features,
mentality, paremias, Ukrainians.
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